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26-

HICHTOERE DI VALERE CHU

LE BRESIL

— A Brésil an maindgeaft le mìe aivô
lai ty ie, camme an maindge lai sope
tchie nos; dains lai province de Santa-
Fée, voù i étôs, è yi aivaft pus d'ai-
chattes que d'môtches dains nos yûes
le tchâd temps.
— Mains Valére è yi aivaît pus d'reut-
ches que d'mâjons
— Aittends qu'i t'dieuche que c'était
pus tôt des bessons qu'étfnt alègnies
chu des kilomètres, les aichattes rai-
méssi'nt die mie di bon an â bon an.

— Eh bin Valére, ce n'daivaft pe être
des ruses de s'promnafe dains lai cam-
paigne I

— Che vrai qu'i seus ci te les voiyôs
dâ loin, pochque les aichattes â Brésil
sont ch'grôsses que des aignés; po
aiccmencie tot comptant aiprés l'bon
an, c'ât les cramias et çoli cheut pai les

accacias, aiprés c'ât les y i'mbas et po
fini l'année c'ât les segoyas. Te les voit
djeute en lai séjon des cramias aiprés es

sont dains lai côte.

— Dis Valére aivô ces grosse aichattes
les bessons daint êtres gros, n'âtce pe

— Crais-me ou pe, es sont camme ci

HISTOIRE DU VALERE SUR LE

BRESIL

— Au Brésil on mange le miel à la

cuillère comme on mange la soupe
chez nous. Dans la province de Santa-
Fée où j'étais, il y avait plus d'abeilles

que de mouches dans nos lieux
l'été.
— Mais Valére il y avait plus de
ruches que de maisons I

— Attends que je te dise que c'était
plutôt des bessons qui étaient alignés
sur des kilomètres, les abeilles
récoltaient le miel du nouvel-an au nouvel-
an.
— Eh bien Valére ça ne devait pas
être de la rigolade de se promener
dans la campagne I

— Si vrai que je suis ici, tu les voyais
de loin, parce qu'au Brésil les abeilles
sont si grandes que des agneaux, pour
commencer, de suite après le nouvel-
an c'était la saison des cramias, après
c'étaient les accacias.ensuite les limbas
et pour finir l'année, les segoyas. Les

abeilles tu les vois juste à la saison
des cramias, après elles sont dans les

forêts.
— Dis Valére, avec ses grandes abeilles

les bessons doivent être grands,
n'est-ce pas
— Crois-moi ou pas, ils sont comme
ici I

H. Bron
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